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APPENDIX.lii

Appointment 01 Mi¡sa Ibn Nossefr,

also for the numerous details it gives upon events whichhave been treated with great brevity by the

historians oí most repute among the Arabs. Seen under this light, the author's account oí Músa

Ibn Nosseyr, oí his conquests in Africa and Spain, of his arrival at Damascus, &c., is reaUy invaluable,

as by means oí it, and of other passages which 1 shall occasionally introduce in my notes, 1 shall be

enabled to rectify many errors that have crept into the chronology oí the Spanish Arabs. .

1 must end this prefatory notice by stating that the following translation has been executed as lite rally

as the simple and antiquated style in which the work is written enabled me to do; as, by doing other­

wise, 1 might have altered the sense, and impaired the highly interesting historical evidence contained in

the work.

2 ,Abdu.l-'azíz, son oí the Khalif Merwán, and brother oí 'Abdu-l-malek, bis successor in tlÍe empíre, had been appointed

governor oí Egypt and the African conquests in his father's lifetime. ( •.:

The author says,-I was told by Yezíd Ibn Sa'íd, a maulí oí Moslem, that the Khalif
'Abdu-l-malek Ibn Merwán wishing to appoint his brother, Besher Ibn Merwán, to the
government oí 'Irák, wrote to 'Abdu-l-'azíz Ibn Merwán," then governor oí Egypt, and to
whosecare Besher had been intrusted owing to his extreme youth, as follows: "1 have
"appointed thy brother Besher to the government oí Basrah; let Músa Ibn Nosseyr go
" along with him and be his Wizír and his counsellor. 1 have sent thee the military rolls of
" 'Irák, give them to Músa, and tell him that all responsibility shall henceforth rest on him,"
Accordingly Besher left Egypt for 'Irák, where he arrived soon after, accompanied by Músa
Ibn Nosseyr. No sooner had he taken possession of his government than he delivered his
seal of office into the hands of Músa, and intrusted him with the entire management oí

' affairs. In this manner Miísa remained with Besher as long as that youth held the govern-
menf oí Basrah. ·

One day aman entered tHe room where Besner was, and said to him, "If 'thou wish,
" O Governor! 1 can procure thee a draught that will prevent thy hair .from ever turning grey,
" but thou must first of all agree to a condition." "And what is it?" . said Besher, "Thou
" must pass forty days," said the man, "without either riding a horse, touching a woman,
" entering a bath, or getting into a passion." Besher agreed to try the experiment, and,
having promised strictly to comply with theproposed injunctions, the man carne to hima .
second time, and presented him with the potion, which Besher drank off at one draught. He
then shut himself up in his room, avoiding all society, and shunning the company oí his
women and slaves, and went on so until there happened to come a messenger from the
Khalif, who brought him the news oí his appointment to the government oí Kúfah, which he
was to hold independently oí that of Basrah, when Besher's satisfaction was so complete, and
his joy so extreme, that he immediately ordered horses to ride, and, regardless of the pro­
hibition, prepared to go out of Basrah, and repair immediately to Kúfah. The man of the.'
draught then carne up to him, and entreated him, for God's sake, not to mount a horse,not to
agitate himself, and ~ot to move from where he was, But Besher, disregarding alike his / '
entreaties and his advice, and forgetting the instructions given hOO by the roan, persisted in
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Músa's appointment to the government 01 Africa,

" 'Abdu-l-malek, who no sooner cast his eyes on bis visitors, than he exclaimed, 'ls that
" M:úsa ?' 'The same,' replied he. . 'And how darest thou show thy beard here?' 5 said
" 'Abdu-I-malek. 'And why should 1 hide it?' answered Músa, 'what have 1 done to
"displease the Commander of the Faithful ?:' 'Thou hast disobeyed my orders, and
" squandered my treasures.' '1 did no such thing,' replied Músa firmly, 'my conduct has
"been always that of a faithful subject, my intentions have been pure, and my actions true!
" , 1 swear to God,' said the Khalif, 'that thou shalt pay the defalcation in my revenue fifty
" times over.' Músa told me, "Vhen 1 heard this, 1 was going to make an angryreply, hut
" ,Abdu-l-'azíz made me a sign to conform rnyself to the sentence, however unjust, and 1 said, .
" Very well, O Commander of the Faithful! thy wiU must he done; and 1 left the room. '
" 'Abdu-I-'azÍz then carne to my assistance with the sum required, and before three months

" were elapsed 1 paid down the fifty thousand gold dinárs in which 1 had been fined.'"

5 ~ J;r J1; Lo )
6 illlS' Ir-áhi1tah is the epithet, not the name, oí a certain queen oí the Berbers, who fought r~solut~ly against the

Arabs at the time oí their ínvaslon oí Mrica. Her name, according to Ibnu Khaldún, (loco lauda/o, fo. 67,) was Dhabbá.

She is also mentioned in Al-bekrí, fo, 38; Abú-l-fedé, .dn. Moal. vol. i , p. 306; Cardonne, Hist, de t'Afrique, vol. i, p. 50 ;

and Conde, Hist, de la Dom, vol. i, p. 16, who mistook her for her son.

7 r:~1 ~ I~ 'Tbe plain or the spot oí the skulls ' is tbe uame oí a pl~ce between Tripoli .and Alcxandri~ , .
mentioned in Al-bekrí (Ar, MS. in my possession),

The author continues.-They relate that when 'Abdu-l-'azíz Ihn Merwán returned to bis
government oí Egypt, he took along with bim Músa, who continued to grow in hisgood
graces, and became one of his most chosen favourites. l\1úsa rernained with him until
Hossán Ibn An-no'mán, who was governor of Eastern Africa, happened to pass through
Egypt on bis way to Damascus to present himself to the Khalif, and tell him of his battles
against the Berbers, the victories he had gained over them, and the death of their queen
Káhinah6 (the sorceress), killed in battle. Hossán arrivea safely at court, ahd there saw the
Khalif, who cornplimented him on his good success, rewarded him munificently, loaded him
with honours and distinctions, granting him the gove~ment oí Barca to add to his own, and
sent him back to Eastern Africa. . On his return thit~er, Hossán passed through Misr, where
he made sorne stay, and, leaving orders with the inhabitants to lodge and provide for a portion
ofhis army, which carne at sorne distance behind him, left that city. Soon after his men . .
arrived, and when they had been paid and furnished with a11 necessaries they all marchedto
Dhátu-l-jamájim,í where they halted. . By that time'Abdu-I-'azÍz, the governor of Egypt, had
been informed how Hossán Ibn An-no'mán had asked his brother; the Khalif, for tbe
government of Barca, and how the Khalif had granted it to him, He irnrnediately dis­
patched a messenger to Hossán, and, arrived into his presence, spoke to him thus: ·"18 it
"true that 'Ahdu-I-malek has appointed thee governor oí Barca?" "lt is," replied
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.Hossán. .." WeIl, then,'~said . 'Abdu~l-::'azíz~ who had previously give~ th~ government.of that ..
provinceto onaof hismaulia, ,~thou shalt .not take possession oí thy office," . " This is no '

."business ofmine,' said Hossán, . ~' . the ' Khalif's mandate '. must .needs be ,obeyed," , Upon '
which'Abdu-I-'azÍz flew into a passion,and said," Bring me thy diploma"that l ,inay examine
"it,and seeif.what thou sayest be true,". ,Hossán then)eft .the room, and :returning soon ,"
afterwith his diploma, put it into the hands oí 'Abdu~l-'azíz, who, having perused it atten- ' "
tively, found it correcto ',, 'Abdu-l-usís then turned .towards Hossán, and said, «wue thou '. ','
~'relinquish thy right; and resign tllY office?" . , ~' CertainlY,not," replied Hossá~';" violenee
," only wíll deprive me oí an offíce.to ,which J waaappointed by ·the Commander of the
"Faithful." , " ,Well, then, :since thou persistest inthy resolution, 1 shalldeprive thee oí both ' ,'" .,' '

. , .. e« governments, and.I shall namejnfhy stead amanwhoIs mneh thysüperi~r in. talentsl, '
," and experience, and God wiIl permit theCommander of the Faithful to reap soorithe

, ' &' advantage .of my nomination,".'. Saying which, he toreto piecesthe diploma, and, sending
.'for ,Músa, :invested him .with the governmenfof.E~tem África.' .'~ish~ppened ~n a
Thursday of the month of Safarof theyear 79.8 ' . , ' ,, ' , " . . . • ,

' Músa immediately took his departure, having'beforecaused thetreas~es' oí the army .to be ,
transportad to Dhátu-I-jamájim, where the ,troopswere already inwaiting forthem¡ , When·" ·
he arrived at the camp, and presented himselfbefore thefirst divisionof the'anny, a sp~ow .,
was observed ro come down upon him, and getintohis breast.v; Músa immediately caught '
him, and, :isking for 'a knife, cut the bird's throat" ,severing the .jugular ,vem ; ., he then,wiÜ1; ,
the victim's blood, besmeared his breast over bis olothesj this done,lle plueked hisfeatbers, .,.
and scattered them in the air, throwing them ov~r his head. ,, The operation b~ÍIlg at aneri:d, "

. he washeard toexclaim, all filled ~th enthusiasn:.;~' ,VictóryJ Vidory'lmY}rie;n'ds.~, ,_, ,By the(;"
" ~aster oí the Ka'bah lvictory is ours, if suc~ b e tlie mIl of ~~ Ahnighty.~~ " . , - -: " .
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Mfisa's arrival in Ifrikiyyalt.

APPENDIX.lvi

!l The MS. says towards Maghreb (Western Africa), but it is a mistake; Músa's govcrnment was that oí /frikiJ/Yah,or

Arriea proper, Western Africa had not yet been entirely snbdued,

10 1 have said elsewhere (Note 62, book IV. chapo líi.) that tbe word medínah was íormerly used to designate the capital of

a district or province. Al-bekrí, Idrísí, and most oí the African geographers and hístorians, speak of a city called Medínala '

Ifrikiyyah as belng the capital of tbe province called Ifrikiyyah by the Arabs, and designated by the Latin hístorians under the

various appellations oí Carthaginensis, Byzacena, Marmarica, Cyrene, Zeugitana, and Africa Mínor, .Mármol (Africa ;
tomoii. fo. 269,) thinks it to be the same as the .Adrumento Coloniaoí Ptolemy, It was destroyed by the Arabs, and rebuílt

by 'Abdullah Mahdi , the first Khalif oí the Fátimitesor 'Obeydites, who called it Mahdiyyah. See Abú.l .feda, .An• .illosl.

tomo Ü. p. 328; Leo Africanus, apud Ramusíum, p. 573; Mármol, .Africa, tomo íí. fo. 269; and the Geography oí BakU\ri~ :' :.
in the síxth vol. des Not, et Bat, p. 462.

" his stead to command you in this expedition, and you may remain sure that when he made
"the appointment he believed his choice to be good. 1 aro a soldier, like any .of you;
" whenever you see me do a good deed, thank God for it, and let every one of you try to
" imitate it; if, on the contrary, 1 commit abad action, let any one oí you reprove it and
" show his dislike, that I may amend myself; since all men being sinners and subject to
"error, I might also sin myself. 1 have orders from the AmÍr (may God grant him his
" bounties!) to pay you three times over the arrears due to you. Take it, and may it tum to
" your advantage. If any one oí you has a wish to express or a eomplaint to make, let him
W come forward and state it, and it shall be attended too Praise be to God, who is the
" consoler and helper oí his creatures; there is no power but in God the only one !"

The author says,-And they relate that Músa went on marchingtowards Eastern Africa? ,aH

the remainder oí the month oí Safar, all Rabi' the first, and all Rabi' the second. He set his
foot in the city oí Ifrikiyyah 10 onMonday, five days after thebeginning (the 5th) of JumádÍ
the first ,of the year 79. The first aet of his administration was to seize on Sefayn Ibn
Málik Al-fehrí and Abú Sáleh, and after fining eaeh oí them ten thousand dinárs, to send
thero in irons to 'Abdu-l-malek. The same author says, Músa arrived in Ifrikiyyah and the
surrounding country, fearing lest the Moslems eneamped in the city should not be able to go
out of their camp, as is eustomary among thero, at their two great annual festivities, owing to
the proximity oí the enemy, who surroun tled thero on every side. Nor was their camp a
very strong or commodious one; the liouses of the eomroon p éople and soldiers were made oí
reeds, and those oí the officers of the same materials, with the difference only oí being oí a
conic forro, and having a sort of cupola on the topo As to the masque, it resembleda stable,
only thaf it had a roof thrown over sorne beams, and that Hossán Ibn An-no'mán, Músa's
prédeces éor, had caused the kiblah and the adjoining parts to be built of mud; but the whole .
building was, nevertheless, in a ruinous state.
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Houi tite Khalif'Abdu-l-malek was displeased witlt llfúsa's appointment.

APPENDIX.lviii

He says,-And they relate that when the Khalif 'Abdu-l-malek heard ho~v 'Abdu-l-'azíz
deposed Hossán and appointed Músa in his stead, he not only did not approve oí
hrother's nomination, hut was exceedingly angry on account of it, especially as the news
Musa's victory had not yet reached him. He therefore thought to himself of
Músa, and to that effect sent orders to 'Abdu-I-'azíz, purporting, "The Cornmander of
" Faithful has heard of thy deposing Hossán and naming Mtisa in his stead, and as he

put them to flight, killing their king Warkattáf, and making ten thousand of them prisoners;
these being the first Berber captives that entered Cairwán during Músa's government.

After this, Músa sent in another direction a son of his, named 'Abdullah, who also returned
victorious, bringing with him one hundred thousand captives; he then dispatched to another
quarter Merwán, another of his sons, who was also successful, and carne back with one
hundred thousandcaptives. Músa himself took a different road, and returned with a similar
number of prisoners, so that the fifth belonging to the Khalif amounted on this occasion to
sixty thousand captives. God be praised for it! SinceHis is the empire, and He onlyis
the mighty conqueror oí nations!

How the neuis of these »ictories reached 'Ahdu-l-'azlz.

The author says,-They relate that Músa Ibn N osseyr wrote to 'Abdu-l-'azÍz Ibn Merwán,
who was then at Misr, acquainting him with the victories which God had granted to hisarms,. .
and telling him how he had made so many prisoners that the fifth belonging to the Khalif
amounted to thirty thousand captives, (the writer having written that number by mistake for
sixty thousand.) However, when 'Abdu-l-'azÍz perused the letter, he was so astonished .that
he sent for his secretary, and said to him, "By thy soul! read this letter unto me," and the
secretary did as he was commanded, and said, "O AmÍr! this is impossible, it must be a

. " mistake of the writer, return the letter that it may be corrected." And'Abdu-l-Jazizsent
back the letter to Músa, and wrote with it, " ~hy': letter has reaclied US, and we have perused
" its contents, but what t1i.ou sayest ahout the fiftli of the spoil gaíned in the victory that God .. ..
" has granted thee being thirty thousand captives seems to us an exaggeration. We cannot"-.
"help thinking that it must be a mistake of thy secretary; so let us hear the real amount, '
" and let the error be corrected." On the receipt of theAmír's letter, Músa replied imme-'
diately,-" The words of the Amir (may God prosperhim!) have come to our hands, as well
"as his suspicion that the number of captives announced may be erroneous. The Amír is. '
" right, the secretary made a blunder, for, instead of writing sixty thousand, which is the real .....
"number, without any mistake, he put down thirty thousand." And when Músa's answer
reached 'Abdu-l-'azíz, and he had perused its contents, his heart wasfilled with joy and
satisfaction, and he was greatly astonished by it,
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APPENDIX.' ,

"not been mad~, ~cquainted,with the motives ,tbat ,moved thee .tcaet so,I4,he is" 'e~~cting to
" hear from thee that onthe receipt of the present order tbou hast done the same with Músa; '
" for such is thewish of the Commander of the FaithfuL Thy sovereign has trnrismitted to ':'
" thee his power, 'and intrusted thee with hisauthority, for no .other purposethan to have his
" cornmands punctually executed , there~, Let Hossán the~ be restored to his office, for the
"C~mmander of the Faithful. is .very,',well idisposed .towards him, and wishes hinito be
"promoted" as he thinks him a·very brave, experienced, and fortunate officer." .'. ', :: , ",

. ..' . ' . .' .,- ..' , .:.. ~ . " . .~ ' . .. '. ~ . . - ' . ', ~ .: . ...; .
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Músa's conquests in tite territories o/ Hawárah, Zenátah, and Kotámah.16"

16 LL....:i-S

111 This ~rl-S Kámún must have been put to death before he reached his destination, perhap's too by Músa's coin. :

mands ; since the place here mentioned and caUed~ ~.} is a town between Cairwán and Alexandría, which receivetl

its Damefrom the defeat and death oí 'Okbah taking place under its walls, See Al-bekrí, Memálek wa-l-mesálek, fo. 58. .

'Abdu-l-malek's ansioer,

He says,-And they. relate that Músa sent 'Ayyásh Ibn Akhyal" with one ' thousand

horsemen against the tribes of Hawárah and Zenátah. 'Ayyásh made incursions into tñeir
territory, and killed numbers of them; he took, besides, five thousand captives, amo ñg whom
was the chief of the Hawárali trilie, named Kámún.l8 This Berber, together with other
illustrious captives oí the same tribe, Músa sent to 'Abdu-l-'azÍz. Kámún, moreover, .was- .
executea near a tank close to the viHage of 'Okbah, which has ever since been known .by the .. .
llame of the sufferer, Berkah Kámún (the tank oí Kámún). After this, ,Ayyásh made a .

second irruption into their territory, but this time they all carne before him and asked for
peace, and 'Ayyásh sent their principal men to Músa, who granted the~ terms. It hap­
pened about this time that the tribe oí Kotámah sent messengers to M úsa asking him .for .

peace; this the Moslem general readily granted, taking hostages from among their best .
families, and appointing one oí them to command the whole tribe. However, sorne time :
afterwards, the people oí Kotámah killed the chief appointed by Músa, and one of the tribe
wrote to Músa, "We are certainly thy slaves; one oí us having killed our king, we are now
" without a ruler; be pleased to appoint another: 1 can answer thy purpose much better than
" the last, and supply his place." When Músa received this message, he doubted not but that

Ix

The author oí the tradition says,-11le following was the answer sent by'Abdu-l-malek to
his brother's letter: "The Cornmander oí the Faithful has received thy letter, and understood
" its meaning. He has likewise penetrated the sense oí the comparison thou madest oí him
"in the affair between Hossán and Músa, and thy saying that one of the two horses certainly
" surpassed the other, and that the Khalif wiH reap the benefit of ita The Commander of the
" Faithful says, that thou hast at last gained thy purpose in making Músa governor, but oí
"this he is certain, that whoever acknowledges the true God is sure of prosperity and
"victory at his hands, and all those who have experienced privations are glad.-Fare
"thee well." After this, 'Abdu-l-'azÍz sent a messenger with the Khalif's letter to Músa,
that he might read and see what 'Abdu-l-malek said about him, According to Músa's own
account, a messenger brought -him the aboye letter, besides another from 'Abdu-I-'azÍz
himselí, and when the messenger reached Músa he presented him the passage to read, •

" the excess this time shall be in thy favour. 1 have just received from Músa the letter
" ~hich 1 enclose, that thou mayest peruse it, an~ praise God for it."
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the Kotámah ,were ,inclined to rebellion: he 'was furtller confinn~d ' ,in 'his 'suspicions bythe""
fact .thatonlya few daysbefore this eventthe hostages of the tribe o~ Zellátahhad asked :
his Ieavezo. absent themselves for one ciay from the camp ,to attenda 'hunting expeditionj,'.

. and the permission had been granted them; but 'when the newsreached: Músa of the >'
, assassinati~n of their chief; 'he doubtednot but that bis hostages had fl~d ' on aeeount oí it, as

a preconcerted plan before their rebellion; '. He accordingly sent abody of cavalryin pursuit '
of 'them, and.jhe fugiti.ves having been ' all 'caught "and brought b~ck fu .his presence, be
ordered that they should be immediately ,'crncified; " :But they saidto him, "Do>not be t~~ " , ,

'",', ú hasty, O 'Amír! in having this thy sentence carried into execution. " Delay it, .for fear thou ," , '
" shouldst find out afterwards tbat our fathers ,and rehltio~never dreamt ofrebelling. , We .' :,""

, ,,' are in thy hands, and in thy power~and.~o om~' ,mnbetter~han',thyself~éertamif theCI-ime '
,, " ' ,be 'a r eal,or supposed one. Sho.cldst t'ho~ ,Í)Ut US tO,death, andwe be mnoeent, tboucouÍdst '"

ce not restore us to life." ' These , reas~ns preVaileci ; , :M~~{ sUspe~ded :the : "sente~ce'- ánd ,
,havi~gput them inirons, ~adethem march before hi~ t~~ards the territo~ .of.l{otámah, ", '
where no 'sooner ,were they arrived than theeldersofthetribe, whoheard oí .his approaeh, ' ~:,
carne 'out to hini ' and made their excuses. '; _,Mús~: accepted them"andbe~g ,convinced of'.. ",
their innocence, spared thelives of the hos~~~"and~rdered,~he~ _tó ,.be.~el~ed~ :< :: " ,-, , -
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men under his..orders, ' they . a11 wished to go to .'Ves.tern Africa, Músa's army being soon
reinforcedby numbers which increased it to double its original force.' .After this, Al-mugheyrah

-:-, had several very sharp encounters with the Senhájah, but God was pleased to permit that he
I should rout them ev:ery where." and put them toflight, the number of captives tak~n in this
expedition amounting to sixty thousand. Al-mugheyrah then .returned. .

TIte taking ' 01 Sejúrná,23 and how it happened,

.' . 'He says,-And they relate that in the year 83, Najdah Ibn Músa carne and joined Músa
'Ibñ Nosseyr with the van of the Egyptian ·army, upoIl;. which that general cornmanded his
men to get themselves ready 'to make war against the infidel tribes. He ,then ·sent Yezíd
against Sejúmá and the surrounding country, and, leaving his son 'Abdullah Ibn Mús'a to
~ommand in his stead at Cairwán, he hlmself went out at the head of ten thousand Moslerns.
'1yádh Ibn 'Okbah led the van, Zor'ah ' Ibn Abí Mudrik Ar-ro'ayní had the cornmand of the
right wing, Al-mugheyrah IbnAbí Burdah Al-korashí that of the left, the !ear rernaining
under charge of Najdah Ibn Muksim Ibn Najdah." Músa, rnoreover, having intrust~d to his
son Merwáñ Ibn Miisa ,the keeping of the banners, marched until he reached a spot known
by the name of Shajaru-l-molúk (the tree of the kings), whence, leavingbehind all the heavy
Baggage under the orders of 'Ornar IbnDways" with a body of one thousand 'horsemen, he
proceeded with the rest until he reach~d. a river called Mulwiyah," which he found much
swollen by the rains. ' Not choosing to remain long' on its banks.for fear the provisions of
his ' ar~y should be •e~hausted, and .that .H the enerny knew where he. was 'encampéd tliey
would .attack him, he looked for and -found a ford,~not the «ford oí.~0kbah Ibn Náfi.':, for
this he would not use,-and passed trie river iby i t. When ' Músasáw' himself safe on' the
other ' side, he marched against the enemy, whom he found on the alert and prepared for war. .
He then attacked -thern, and fought with them greatbattles near a mountain chain, tó which
tñere was no' approach bui -through .certain passes or gorges. . ,There the armies .·were engaged
allThursday until night, and.all Saturday until 'the hour of evening .prayers. ' One .of the
Berbér chiefs then teame out before the ra~ks of the Moslerns, and stood for sorne time . '
challengingariy of themto come out andfight him. None, :however, carne out.which being
observed .b~ Músa, h~ turned towards his son Merwán, and said to hirn, "O my son! go out

. 22 .The author uses her~an expres~i~n which is ~lmost untranslatable, ~ tiSl & -' 'he gran~ed hi~.: theirshoulders,' ,

that is, 'he granted to hlm to see th~rr shoulders In the fíght.' . .

.~ ~~ whích 1 find in ' Ib~u ' Khaldén and Al-bekrí wríttenL,~ and 'Le-'~ appears to be the S~geme ~í ,
Mármol, Descrip, de Afr. vol.' ii. fo.' 72.

24 ~~ d rSL.o dI ~~.; This appears to be the same individual nam~d ~!ghe~ up,Najdah Ibn Músa,

25 ~.-,1 ~1~
'" (, J . . . . '. " ' . . .

26 .~"L is the name oí an°Mricanriver between T,elemsán and Rabát; it was knówn to th~ Roman and Gree,k
" ~ . - . ~

geographers; . Strab~ calls it MVAaXÜe; Pliny alid Mela, ,Mulucha.

. l '
. ..

E
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,27 This 'chief,w hom Ilmu Khaldún (loco laudato,fo. 49, verso,) calls ~} l.:J~ ~ KuseylahIbn Leram,and Al-bekri

; ,~ ~ ;

(fo. '59) ~~~ , "d ~ Kasílahlbn,Lahdham, is theKuscileh oí Cardonn~,Hist. de l'~fr. vol. i. p. 41. ,

28 The text reads-~:)'r l.:J~\ ~r ~l-, ,~.~ ~ . c;\-'r d ~l ' ~ ~l ~'and ~he was the

mother of 'Ábdu-I-máIek Ibn MerwánIbn Mu'awiyah,' which 1 need not observe must be an error oí the copyist. '

" -' ¡;¡;-'

, ,29 The text ,~ays l.fj'\~ ¿.; ~ .~ y.¡Jl ~ ,jr~. ~ -' perhaps ,,~~ is 'want íng,

for otherwise the sense is íncomplete. The city oí Morocco was not built until the year four hundred and ñfty-four

(A.D. 1062.3), when Yúsuf 'Ibn Táshfín or Táshefín, the first Sultán ' of the Almoravides, ' laid the foundation oí it

, with bis own hands, byerectlrig a 'mosque, and a castle to keep his treas~res. His son, 'Alí Ibn Yúsuf, continuad the

building, and surrounded it with a stone wall. It was increased by his successors, but not completed until the reígn
of the Sultán Abú Yúsuf Yá'kúb,the grandson of '~bdu-l.múmen, in the year five hundred and eighty-ñve (A.D.1189-90),

when .it became the capital oí Africa, and the residence oí the Almohades. . (See the Karttás, translated .by Moura, l_,

pp. 277-300, et passim; Marm~l,])escrip. de Africa, vol. ti. ío.17, 'et seq.,. Leo Afrlcanus, apud Ramusium, p. 149;

Gr~berg, Speccllio di Marocco, pp. 58, ~28; Conde, Bist. de la Dom. vol. ii: pp. .384, 409, et passim,. ibnu Khaldún; .

,. and the African historians.) However, the author oí a: history oí .~orocco, ' entitled Al.holalu'-l-muwashshlyyah,(see a ;

T

"against him," Merwán obeyed his father's commands, he passed the banner which he bore
to his brother 'Abdu-I-'azÍz IbnMúsa, and advanced in front of the ranks.vMerwánwas then
very ' young, and had scarcely attained the 'age of manhood, so that when 'the.Berber saw him
he laughed with scorn, andsaid, "Return to the camp, for 1 am unwilling to deprive:thy old ,
" father of so comelya youth as thou art." Merwán, however, without saying awordyattacked
the infidel, who retreated and swiftly mounted his horse. Onoeon the saddle, the Berber
rushed against his antagonist, and dealt him-a furious blow with hi~ javelin; this Merwán
parried by seizing the Berher's.weapon 'with his handj he then rushed on his adversary,. 'and
ran him through with his javelin, So fierce was the blow that the weapon went first through
the Berber's side "and then sunk deep iIitothefhinks oí his steed, bothfhe riderandhis
charger falling dead to the ground, " The two armies then came to an engagement, and 'a most
desperate battlewas fóught, which caused all previous battlesto be forgotten: at last,God
was pleased to put the infidels to flight, and grant a complete victory to 'the Moslems ; the
King of the Berbers, whose namewas Kuseylahj'" remaining dead 'oÍl the field of battle.
Innumerable maidens, inestimable by their beauty and accomplishments, and the daughters of .
the kings and chiefs, were on this occasion the prize oi the victors, When the ' spoils gained
in this battle were to be divided, Músa causedthe daughters of the kings to stand before him,
antl liaving sent for ,his son Merwán,he said tohim, "Come, O my son! corneand choose

--_...-" among these maidens."And Merwán chose among them one that was thedaughterof their
late Ring, Kuseylah,áild who became afterwards the mother of two .sons by Merwáne-e­

'Abüu-l-malek28 and ,Miísa.
.' About this time Zor'ah IbIl AbÍ ~udrik liaa an engagement. witB.the Berbers, in wliicli .R.e

hadthe worst, ·ror 'he was defeated, and .severely, wounded besides in the .thight . When Músa
was informed of it he caused him to De Dom e on tl1e' snolliaers oí liís own men, and carriea to .

• • ' '1 ~ . : . . ". '

Cairwán, 'fifty men .relieving one another in turn every day. After this, Músa also returned
to € aitwán, but not without having previously subdued the .whole of that country. He then
began to write t~ 'ADdu-l-'az~z, announcing. .to , him .conquest after conquestl~ li~e ,the '
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conquest of Morrékosh (Morocco); his soldiers possessed themselves of innumerable captives,
and all became attached to him, and fond of the country where theywere. , It is further said
that whenever 'Abdu-l-malek Ibn Merwán received, through 'Abdu-l-'azíz, news oí Músa's
conquests, he used to say, "Victory has rendered thee vain, O Abú-l-asbagh !" 30_ after this
he added, "but the time is not distant when they will oppose those very things which are
" best for them."

He says,-And Músa sent a messenger to 'Iyádh, 'Othmán, and Abú 'Obeydah, all three
sons of 'Okbah, and said to them, "Go and revenge yourselves by putting to the sword the
" murderers of your father 'Okbah." 31 . Accordingly, 'Iyádh departed, and slew six hundred
of their best and principal meno After which, Músa sent him a message telling him to stop;
'1yádh did as be was desired, though not without exclaiming, when he r~ceived the order,
" By Allah! Hadst thou left me alone, 1 would not have stopped as long as there was one of
" them remaining."

e ~ ¡¡¡ ~ e

immemorial known as the l...f-S ir-o ~ 'plain of Morrékosh,' and was in tbe bands of the Berber tribe of

Masníúdáh, from whom tbe ground was purchased by Yúsuf, It is therefore probable that the author alludes here to sorne

towrt called J.l forrékosh which stood there in Músa's time.

1 ought to observe, that not having hitberto met with this word pointed as above, 1 have in two or three instances in this

translation written the name of that town in the usual way (Marrekash) , which 1 now find to be a mistake, Not only is .

that word poínted -in my MS., but by referring to lbnu Khaldún, the author of the Karttás, and the hístory oí Mrica

attributed to lbu Battúttab, 1 find it constantly written and pointed in the same manner; nay, Ibnu Khaldún (loco lauda/o ,

fo, 44, verso,) says that lrfQrrékosh is a compound oí two Berber words, meaning • pass by quickly,' owing to the spot being

infestad by robbers and wild beasts, See also Ihn Khallckán, at the life of YúsuHbn Táshfin (Tyd.lnd., No. 854).

30 Abú-l-asbagh "'~as the surname of 'Abdu-l.'azíz. What follows is obscure . , J ¡.~ ~ ~~ \41 ~1 ~

f-l ~ r , ~ 1r p c)l ~ 1 have taken upon myself to subst~tute ~ for f-l but even then the
sentence is by no means olear. .. . . '

31 'Okbah Ibn Náfi' was put to death by the Berbers in A. H. 62.

3'2 The same indhidual who afterwards erected the castle called afier him Kal' ah RaM", now Calatrava, in the province of .•
la Mancha.

Arrival 01 the news o/ this victory lo 'Abdu-l-'azíz Ibn MerUJán.

33 The text merely says ~1 .• .J ~ iJJt6: j ~ J ,. 'he added to his other giíts twenty thousand,' without
l,;IO'..J , " U '.J' '

saying whether that number applies to gold pieces (dinára) or to silver ones (dirhems); the latter is most probable. ·.

The omission, however, must not be attributed 'to the copyist, since it occurs several times in the course of this narrative, ·

and the expression is very much used by ancient writers, such as the author of the present work.

The author says,-And they relate that when Músa beard of the victory gained by 'Iyádh,
he irnmediately sent a messenger to acquaint 'Abdu~l-'azíz Ibn Merwán with ,it . Th~ mes­
senger, whose name was 'Al,í Ibn Rabáh," marched until he arrived in Egypt, and presented
himself to 'Abdu-l-'azíz, who treated him kindly, and rewarded him munificently, He then
sent him with the news to 'Abdu-I-malek Ibn Merwán, who, on his arrival, also rewarded
him, and added to his other gifts twenty thousand pieces.33 On tlie retum oí ':AJí Ibn Rabáh
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36 See aboye, p. liv. , .
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to Egypt, ,Abdu~l~'azíz asked him, '~'Ho~ . much did the .Co~inande~ ofthe Faithf~ give ' "
" thee ?'!.~'Twénty .thousand pieces," replied 'Alí. 'Abdu-l-'azíz then said,"Were -it not
" that 1 dislike to imitate his exaniple, Iwould give thee a similar sum j however, :I shall add ', '
"to.it tenthousand pieces/'-and hedidso. , Asto 'Abdu-l-malek,hewroteto'appriseMúsa
howhe had granted him a pensionwoftwo hundred pieees from histreasury, and another of
one hundred for eaeh of his sons; how he had likewise deereedthat five hundred men chosen
from among his freedmen and soldierswhohad behaved best, or received wounds on 'the .
field of battle, shouldbe remunerated-with thirty.pieces each.35He at the sametimewrotc' -,
to him, saying, "As to thyself,the Commanderof theFaithful grants thee the-ons hlÚ1dred:

' " thousand pieees paid by thee sorne time 'ago into·his treasury as the amount of thy firie.36
" Thou mayest deduet it fromthe .Khalif'ssharein thespoil.and .takeit for thyself."When

' the letter of'Abdu-l-malek reached 'Músa,hesaid,inthe.,presenee'ofhis .men,' '' I take you , "
, '.' all to witness that thiseumahall be spenrentirely in ,the ",promotion of religión and the ,
," goodof the Moslems ;",arid so he did, forwheriever aft~r a vietory there wasanumberof "
slaves put up for sale, 'he used .to buy all those whom he thought would williriglyembraee t ,

Islám, who 'Yere of noble originjand who.lookedjbesides, as if they were 'active youngnieri.
Tothese he first proposedtheembracing oí Islám, .and.if, .aftercleansingfheir understanding'
and making ~liem:fit to reeeive its sublime trutbs, fuey were converted to thebest of religions,
aríd their conversion was a sincere one, he tben would, by way of putting their abilitíes to .: ,

trial, employ them. ' Iftheyevineedgooddisposition and talentshewould instantlygrant' ,
tp.em liberty, appoint themto high eommandsin hisarmy, and 'promote themaceordirig '.to·: .
their merits ;u, on tliecontrary, they ·sh.owed no,aptitúde 'for tlieir 'app'ointnients~jle woulll' ::. ,',.

. ·send them back to the eommondepot of captivesbelongipg to thearIDy,tObeagain~i>osed :- : : ' : ' "
of aecording to the general eustom oí drawing out thé spoil-by arrows, . " . .,... ', . ' , . ' , ,'., -. ', '

, And they say that Músa 'WI'0te 'to ."Abdu-l-'azíz, telling ',him of the 'wound ofA?úZar'~" ' "

Ibn ~bí l\JludriK, and h ow muehhe had suffered. randthatjhad it notheen:foi'hisa~cid~nti ': .
he woUld nave sent him asa messenger to the KhaIif:i~steadofIbn Rabáh. ". In reply ·to ·this' ·· .
letter'Abdu-l-'azíz senthim a provisión. ofonehundredpieces for Ablí 'Zar'ah/ and othe/ ' .
pensionsin proportion for thirtyof bis best:Illen. 'After this~~úsa:retunied with hisaI'nIY ,
to Cairwán. ". . . '

"\ .
,-• . » "'
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37 a....L. This must be the island oí Linosa or that of Lampedusa, between Malta and the eastern coast oí Afric~ .....

38 ~~ L.; Tábút is a long and narrow box. The Spanish word atahud, meaning the bier where a corpse is denosnec
for interment, is derived frorn it.

..
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heard of Músa's determination they all wondered at it, and considered it a most rash under­
taking, saying ·unto him, "Thou wilt not be able to accomplish thy purpose.' And that then
aman from among the Berbers, converted to Islám, whose conversi ón had been sincere,
presented himself to him, and spoke thus: "O Amir ! 1 am one hundred and twenty-one
"years old, and 1 remernber well hearing rny father say that when the Lord of Kartájénah
" (Carthage) thought of building his city, the people carne up to him wondering, and repre­
" sented to him the difficulties of the undertaking; but one oí thern rose, and said to him, 'O
" King! if thou put thy hand to this work thy wishes shall be fulfilled, for the kings, thy
" predecessors, left no undertaking unachieved, whatever its rnagnitude or difficulty rnight be.' ·
" And 1 now say unto thee what was said to the King of Carthage, put thy hand to this
"work, which is certainly not greater than those achieved by them, and God wi11 help
"thee." When Músa heard this he was highly delighted, and wondered much at the old .
man's words. He immediately issued orders for the building 'of the dock-yard, and having
heard of its being finished, he put to sea, and, after sailing twelve miles, entered it, From
that moment the port of Túnis becarne a place of safety for ships whenwinds blew at sea
and the waves were high. He then ordered the building of one hundred vessels, and passed
in these preparations the remainder 'of the year eighty-four (béginning .Jan. 23, A.D. 703).

About this time 'Attá Ibn Ráfi' Al-hudhelí, with the Egyptian fleet, arrived in Eastem
Africa. He carne, sent by 'Abdu-l'azíz, with i'nstructions to rnake a descent on the coast of
Sardániyyah (Sardinia), and he entered the port of Súsah. No sooner was Músa informed oí
his arrival than he sent him provisions for his crew, and wrote to him, saying, "The season
" for navigating the sea is gone by fOI: this ~ear. Remain where thou art, ano do not eXp'0se
" thyself and thy men to certain perdition. Tliink that tHe men üúder thy orders have
" fathers and sons. · W ait until tlie fine weatHeli.returns." But'Attá raised his head with
contempt at Músa's letter, and slíut his ears to his advice; he fitted his vessels,and weighing
anchor, irnprudently put to sea. They first carne to an island called Salsalah," which they
conquered, making considerable spoil, and taking a variety oí valuable things, such as gold, '
silver, and precious stones; but, as 'Attá and hismen were returning from this expedition, a
terrific storm arose at sea, all their vessels were dashed against the shores of Eastern Mrica, .'
and 'Attá and nearly all his men were drowned. When the intelligence of this disaster ...
reached Músa, he dispatched his son'Abdu-l-'azíz with a body of cavalry towards the shore,
to see what could be saved frorn the wreck oí'Attá's fleet, Arrived on the spot, 'Abdu-l-'azíz
found a heavy bOX,38 which, when opened, proved to contain the share of the spoils oí Yezíd ..
Ihn Masrúf. After this, the author of the tradition says,-1 one day found an old rilan sitting
on the sea shore with a reed in his hand; 1 went up to him, and tried to take it, but he
disputed possession with me; at last, 1 wrested it from him, and struck his head with it, and
when the reed broke, lo! pearls, precious stones, and dinárs fell out of it. . '

After this Músa ordered that all the vessels and cr~ws saved from the storm should enter
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the port of Túnis, and thiswas done as 'he commanded. ,When itwas'the year eighty-five ".
(beginning Jan. 12, 704), he issued orders for all the men to prepare for sea, announeing that . '
he himself would embark and accompany the expeditiori~ , This intelligence 'increased the
ardour of the troops, and th éy all hastened 'to embark j the vessels werestored, and ever¡
thing got ready, and therewas not anoble Arab, among those who were in Músa's army, who
did not embark on this occasion, 'so, that ~here, onlyremained on shorea few roen torepel.a

.sudden attack of theenemy.». However, Músa did not go on board as he had promised todo,
but having given the command ," of tñese naval {orces to his sori ', 'Abdullah, he :' ordered '

, , him to weigh anchor immediately. ' Músa's inte~tión, as ít waa afterwards divulgedyhad.
"been to send a11 his best men with the Ileet. ' Accordingly. .all the soldiers know~' forfheir ."
, courage and resolution, and all the noble Arabs whowere with Músa, embarked for this

expedition; which, owing tu this eireumstance, Wa8 afterwards .ealled." the expedition"of the
nobles," (Ghazawatu-sh-shorafá.) , ' , " '

, However, ,Abdullah put to sea with his fleet, this being the first maritime .éxpedition which .. ~ ,.' ' - ' '
, had put off from the shores of Eastern Africa-since itSinv~on hy the ,Moslems, :' Th~y,
arrived in sight of the island of Sicily,39 and .landed to "the westof it, entering ~ ,city, there in "
which they foúnd so much spoil thateach manon board received one huridreddinársof goldi .
for liis share, although the Moslems were between nine hundred and ' one thóusancl in , ·
number. After this the fleet returned safe to Africa~ ", '

A:oout t1iis time news carne to Músa of the death oí his patrón, 'Abdu~l-'azíz,son of .:

Merwán,and soon :after of that of .the Commander o~ the .Faithful" 'Ábdu;.l-~e~son •oi"
, Merwén, who .wassucceeded in ,theKhalifate by bis son~ Al.walíd ,Ibn >;Abai~l-male~in th~ " :
year eighty-six (beginning Jan.!, 705). ,On re,ceiving ,this 'intelligence;Músa sen~~nie~O:,
senger to eourt to take ihe oath of allegiance in his name; ánd to acquaínt tHé KhaufWitn th~
victory gained by his son 'Abdullah,and the spoilmade ~y the Moslems, '.' ' ,, ' , ' ,' o ', :

T , In the ,meanwlíile ~oraIi Ibn .Abí Mudrik .wasdispatchedby"Músaag8instthe.Bér~e~

trioes,but he' liad no opportUnity 'of coming to en ellgagemlmt with t~em,~or, 'n~ soón~¡' had , <:

he arrivedin their territoryytha» theya1l: camebefore 'hiril , arid sued, .t~r pe~~., : 'Seeing

which, Zor'ah sent the principalamong them to Músa" who, ~kiIig hostages~o~ each.tribe, ,
granted their request. "Músa th én gave to Ibn ' AkhY~ tl1e ,comman4 of thefleet o~~~tern , '

Africa,with instructions to 'put ' to seaand invadé:~()lIle9f, 'tlI~ :enemy's is~<k'~com:-:

pliance 'with the~e ~rders that geIleral passed ~e 'wffiter 'on' th~ , sea, and -. a~ked ' ~,' ,city ,,,'
called SÍrak~sa; whence he returned safe in :the' ; ,k~~ ;Year (A~H. ,86). ' : Tlrre~ yearsafter.;.

wards (A.H.,'89j,'Abd~ah 'Ibn : Marrah, ' having amv~d~ wi~ : a,~od!of men'fi-om 'E~t,

presented him~elf toMúsa, whogavehim th~~o~d,o~:the ~e~>, 'Abdullahland~don ,
the island ofSardinia, ' and e~tered its Citles,.-wherehe ' gained .s o 'rnucll:spoil putt. each ,',
man's sbare, aniount~d . ~ ' th'ree, tho{;Ls~~d,Í>ris~n~~, ex:cIllSÍve :of ,the.:gold; silver? &c.; ,'s o.tha~ ,

a11 present receivedabundantly.' '
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Tbus in the texto

Empedition to Sús-al-aksá,

How and when the news o/ these victories toas brougltt lo Al-walíd.

40 "-? J j ~\ may be the name of the tribe, as well as.that oí the king ruling in tbose districts,

The author continues :-They relate that Músa Ibn Nosseyr sent his son Merwán to
Sús-al-aksá, a country which was at that time under the rule of Al-audir''' Merwán marched
with five thousand men of those inscribed on the rolls of the army. The recorderof this
tradition says,-" The troops were already assembled, and the men prepared forbattle, when
" Merwán saw the enerny waiting to receive them, with the spear in the right hand and the
" shield in the left, and pointing with their hands towards his men as if they were inquiring
" , How many are ye?' However, Merwán and his roen met the Marzáyah," and fought
"valiantly with them. The Marzáyah were defeated, and God granted their shoulders to
"the Moslems, who slaughtered among them the slaughter of extermination. This expe­
"dition to Sús was afterwards the cause of alJ the tribes in .that country, coming before
" Merwán, and putting thernselves under his orders. The prisoners taken on .this occasion
" amounted to forty thousand. After this Músa gave the command oí the Afriean sea to his
"son 'Abdullah. This general scoured the seas, made a descent on the island of Mallorca,
" and conquered it."

They relate that a servant oí Al-walíd Ibn 'Abdi-l-malek told them, "1 was clase to the
" Khalif, who was performing his ablutions in a vessél oI gold tnat was 15efore him, when in
" carne a messenger fro~ Kotexbah Ibn Moslem, announcing the eon~uest of sorne districts
"in Khorassén, 1 wenfj to ~[-willí<I ann told him oí his ar.rival" ano the Khalif cornmanded
" me to take the letter from him and read it to him; 1 did so, hut before 1 had come to the

D"end of it, in carne another messenger from Músa Ibn Nosseyr with .the news of the conquest
" bf Sús-al-aksá, by his son Menván. 1 told the Khalif of it, and was likewise ordered to
" bring in the lettcr and read it to him. 1 obeyed, and my master then praisedGod, and
" returned thanks, and went upon his knees and prayed. Scarcely, however, had I ended the
" lctter, when another rnessenger, also from Músa Ibn Nosseyr, made his appearance, and
" having informed the Khalif of his arrival, I brought the message in as 1 had done with the
ce others, and read it to Al-walíd, who praised and thanked God for it, and fell upon his knees,
"worshipping and praying. This being done, the Khalif turned towards me, and said,
" 'Stand outside by that door, and do not let any one come in.' There was at the time in.
" the room a young infant, a son of Al-walíd, who was crawling on the floor, and who, while
" his fatber was absorbed in his prayers and returning thanks to the Almighty for the favours
" 'received, approached the vessel, and fell inside oí it. The child being hurt by the fall,
" screamed out for help, but, although 1 saw his danger, 1 could not ron to his

J
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" 'since 1 hadheen ~rdereitostandby the doo;; theprayerwas a long ' one, and so was tbe ' " .
" prostration,: and the child ceased to cry; the Khalif the:n raisedhis head and cried out to .

. . .' " " .

"me to ccmein j-Lentered, and tookthe child out oí the vessel, but he was senseless." . .

. ,'-: ... . ', '
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TIte conquest of the opposite land of Andalus,

'" ) 1~ I Adár or ) \~1 Adhár is tbe sixtb month oí tbe Cbaldaic or Syro.Macedonian calendar, answeríng to our month ." -
ofMarcb. "

4.~ The Monk oí Silos, Rodericus Toletanus, and most oí the ancient chroníclers oí Spain, call Tárik strabo, i, e. squinting.

In the name oí God, the merciful, the compassionate ! The blessing of God and salutation
be on our Lord and Prophet Mohammed, and on his family and companions l After .this
Músa sent his freedman Tárik against ,Tangiers and the neighbouring districts. Tárik
accordingly marehed thither, and took the eities and the eastles of the Berbers. This being
done, Tárik wrote to his master, Músa, "1 have found here six vessels;" and Músa answered
him, "Try to make them seven, and when the number is completed, take them to the sea
" shore, and fill them with men and provisions; thou wilt then look for aman 'acquainted
"with the months oí the Syrians, and when the twenty-firstday of the Syrian month ealled
" Adár" has come, put to sea with thy men, after imploring the favours of the Almighty.
" When 'at sea, thou must pursue thy course until thou seest before thee a small mountain
" deprived of vegetation, and of a reddish hue, having on one of its sides a fountain rimning
" towards the east, and by the side of the fountain a building with an idolat the top in the
" shape of a bullo Thou must first break th éidol to pieces, and then thou wilt look among thy
" men for a tal] man having red hair and a white complexion, with a cast in one of his eyes"
" and a mole on his hand; give that man the eommand of the van, and remain wherever
" thou mayest be at the time, waiting for further instructions from me, if God be pleased."

Tliey say that when Tárik received the aboye orders from Músa, he answered him thus:
" 1 have scrupulously fulfilled thy orders, but respecting the man thou didst describe to me, 1
" can nowhere find one of his description, except in my own person." Aecordingly, Tárik set
out on his expedition with seventeen hunareü men in die montli oí Rejeb oí the year 92.

Ludherik, being at that time engaged in making war on sorne enemies oí his called Bashkans
(Basques), had appointed one of his nobles, named Tudmír, to command and rule the
kingdom in his room. When Tudrnír, therefore, heard of the landing oí Tárik ~nci his
followers on the coast of Andalus, he wrote immediately to Ludherik, his master, telling him
to liasten to meet the enemy. This Ludherik did at the head of ninety thousand cavalry,
bringing all his treasures and riches in waggons; he himself carne borne on a litter placed
hetween two mules, and having over his head a vaulted canopy richly set with pearls, rubíes," ,

, and emeralds; he brought also with him ropes to tie the hands of the captives, for he doubted
not but that he should take every one oí the Moslems prisoners.

When Tárik heard oí the arrival of Ludherik with his formidable host, he praised and
exalted God; he then called together his men, and urged them to fight for religion and the
cause of God, setting before them the advantages oí martyrdom, and strengthening their
hopes in the Almighty. He then exc1aimed, "O ye men! Whither can ye fiy? the sea is
" at your backs; the enerny in front oí you: by Allah! there is no salvation for you but in
" courage and perseverance,-two virtues that never were defeated, and which are like two'
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" victorious armies; with them small nu~bers canriot butsuc~eed, while a multitude without
" them is of no :av áil, espeeially to ' men, like those riow before you~ oppressed by tyranriy~ , ,
" en érvated by, luxury. weakened bydiscord, ánd stained bycowardice andvanity.. Oye: '
" men! imitate my example; 'and 'whatever ye ' see me 'do, do .it abo; if J .charge, charge; if .
" 1 stop, stop. " .Let all your.movements be.uniform, as if you were only oneman.. ' For my .
" part, 1 intend tomake for-the tyrant,::and shall not desist froro iny intention, .nor deviate

. ,~ from mycourse, until 1 reach the sp ót where .he is, or die in the attempt. . :If Ishould be '

'~' kilied¡ let not fear enter yourhearts, .or the .want of .a eommander throw confusión in'tO yom
. ,~ ranks ; for if once you .are overpowered by terror,' if the . gales of victory cease toblow for •

, "you, if you turn your baekaon the enemy, you' may a1l countyourselves either slain or '. . ,..
"prisoners. · If you have, therefore, any ' attaehment tothisworld, do not throw away With' : '; , .'

, "your ownhands the splendid opportunity nowofferingitself of gaining numberless treasures
" to spend tbero:hereafter:in a life ofluxury and comfort, or of gaining astill ogreaterreward, .' "
"-~the bright crowns of maityrdom,~forifyedo, (which God forbid 1) yournames will be
" hereafter coupled with infamyand shame, .and willonly be matter oí derisionand contempt
"toyourfriends the Moslems. . Follow me, Omen r 1 shall not stopuntillreach . the
" tyrant in the middle .of .his steel-clad '. Warrlors." '· Having said this; Tárikeharged, and bis •'.
men charged also ; they mued withthe infidels, anda m()st .desperate b~ttle ensued. ,- Tárik ......•..
kept his word, he penetrated to the spot where the tyrant was, and killed .him with bis own
hand: '.~udhe¡'¡k's followersweré then disheartened and dispersedyand the "rout became .

general. ·:A.fterth~ ,Tárik 'tookLudhe~s 'head and sent it to his master, Músa/who :
dispatched .~ne '~f 'his : ~ons'- ,'~th it td the .:Kha1i~ ·A1-walíd. -~Iúsa sent, aI~ng ' wi~ ..~iS ,son"

sorne of the principal inhabitants oí 1f~iY.ah, and they; a1l ~ched safeIY,.thecuurt Oí ,the
Klialif, who washighly delighted to 'h~ár tnc'news of llie Victoij;--honom cd anddistingUislied '

Músa's son muehjandrewarded 'eVeri ODe' ofthosewhoeame witli him> <After iliis;Al~waIíd
disrrrissed the m~ssenge~~~' who~eturnédt~~Iúsa. ' : : " ' .- ', . . . . . . .. ;< . ..' " . . .

it has ' been: said tHat, áfter the 'defeat of Lndherik, tbeMoslems ,fo~d ::ori thefield of .": , .

battleiso many riches belonging tóhim '6rt<> the' nobl~s ' whowere\VÍth 'him, ' that tñ.e ':.. ..
'calculation oftheir amonnt wasalmostimpossible, .and thatonthis 'occasionaIl ·the Moslemsv...

wereguiltyof ~ud and rapine,'excéptA~tÍ;Abdi~r-:~r.riáIl.>ij~jiyalí." :HoweVer~ sorne time "
afterrthis r event Tárik wrote tOhis "inast~r" ''"_~eople .arecoming 'agai:llst us from :.·evei-y ':' ·

e," province oí this kingdom. :Belp ! .p.elp1,,;: ' ,Nt)'-' s_~on.~r ~id ~úsa receive ' this . 1e~er tllaÍ1 -he .:.:

called togetherhis men, and assemb~ed a riUIne~~a:m!~inte:n.~~g tocross overfu Anc.Wus~ , .• ""
in the month ofSafar of ihe ,year nineti.-t4!eé.',: :·(~ov:~ .m·Dec. -Á.n·711)~ , The.departn~ :, .-<':::.. .. . '" '., . " e

.:::~d:~ · ~':~j::l~:n~[:r::~~tn~~O~e~a~.i: ·~:,,~:t~:':¡:_ : ··'· ··'· ' :'· : · ~>·: ; 'V\ ·>' : : ·¡·; \
wrote tohis son Merwán, whowas 'occnpied ,m·th~ ~ack se~tlernents-, to.Com~ and join hi~
with hisarmy, which IiecIid~ ·; ·,ThWi ':reinf~rced,; .:M~~'took.h~ . departure :on.the appoi~te~- ,

day, aiid, crossing ove~ tri ~ A~dal~s, met his ~~e~IÍt~:~~,~b~searmy ~ef~~nd;i-e~ri~o~ce~-­
by num~rs'of adve'ntU~e~~ho~ad 'al!e.ádYjoilled'~~:~IIi allC?untries.• ...He ~h~~~~~é~ " ' ; ( '
nntil he entered~asa ' c?nqueror,46the mighty :citíof Cordova, and the towns"castles"an~: i


